Install USB 3.0 On Win7

Installieren Sie USB 3.0 auf Win7 / Install USB 3.0 sur Win7 / Yctanosute USB 3.0 Ha Win7 / Zainstalowac USB 3.0 Win7 / Win7 On USB 3.0 yiikleyin

English faifA AL
® Power on BRIX PC and press “F2” from keyboard to enter BIOS setup. ® 32 TBRIX PCERIREFHL IR T A" F2" i NBIOSTEE.
@ Select “Chipset” from menu bar and disable USB 3.0 controller. Save and exit. ® j# \”Chipset” {&B{USB3.0i1% & A “Disable” fR F iR H.

® Install HDD or mSATA storage then install Windows 7 OS. ° o £ IR Al . .
e Install /USB 3.0 driver win 7/GBT_USB_Installer_v1.02.exe from the driver DVD and the rest of the Ewin7 FHITIRBIERR /USB3.0 Driver Win 7/GBT_USB_lnstaller_v1.02.exe.

drivers such as Chipset, Audio, LAN, WLAN+BT. * RERFENBHNERHZ T F2” #ABIOSIKE IFUSB3.01% E A “Enable” RIFFFIR H.
® Reboot and press “F2” to BIOS setup and “Enable” USB3.0 controller. Save and exit. ® BRI AWIn RIERF G BRI R FEUSB3.0IRENFEFF.
® Reboot the system to complete the Windows 7 setup for BRIX.
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Package Contents

Lieferumfang / Contenu de I'emballage / KomnnekTt noctasku / Przewodnik uzytkownika
Paket igerigi

GIGABYTE

B73%ee

1 x VESA Mount Bracket & 6 x Screws

- NOT Include any of the following: mSATA, 2.5” HDD, SO-DIMM memory - 1x VESA-Halterung & 6 x Schrauben

- Nichtim Auslieferungsumfang enthalten: mSATA, 2,5 "HDD, SO-DIMM - 1xsupport VESA et ses 6 vis
Speicher -1 kpenneHue VESA 1 6 BUHTOB

- Composants non inclus : mSATA, Disque Dur 2.5", Mémoire SO-DIMM - 1zestaw montazowy VESA i 6 $Srub mocujacych

- Cneaytowme NosuLNM He BKKOYEHEbI B KOMNEKT NOCTaBKu: - 1x VESA Montaj Destegi & 6 x Vida
mSATA-moaynb, 2,5-a0im Hakonutens, SO-DIMM moaynu 03Y

- Zestaw nie zawiera: dysku mSATA 2.5" oraz pamieci SO-DIMM

- Sunlar dahil degildir : mSATA, 2.5” HDD, SO-DIMM hafiza

GB-BXA8x 1

BRIX Ultra Compact PC Kit

BRIX Ultrakompakt-PC-Set / Kit PC ultra compact BRIX
YnbTpakomnakTHbIi MK BRIX / BRIX - Kompaktowy zestaw PC
BRIX Ultra Compact PC Kiti

Quick Start Guide

Schnellstartanleitung / Guide de démarrage rapide / PykoBoacTso no 6bicTpoit cbopke
Przewodnik uzytkownika / Hizli Baslangig Kilavuzu

Adapter & Power Cord x 1
- Netzteil & Netzleitung x 1
- Adaptateur et cordon d'alimentation x 1

Driver CDx 1

- Treiber-CD x 1
-CDdedriversx 1

- ek ¢ Apaiisepamn

- Ptyta CD ze sterownikami
-Strici CDx 1

Quick Start Guide

- Schnellstartanleitung

- Guide de démarrage rapide

- PYKOBOACTBO NO BbICTPOi c6OPKe
- Instrukcja uzytkownika

- Hizl Baslangig Kilavuzu

- AdanTep v KaBenb NUTaHUA
- Zasilacz oraz przewéd zasilajacy
- Adaptér ve Giig Kablosu x 1

Getting familiar with your unit

Kennenlernen Ihres Gerats / Découvrez votre unité / NMepsoe 3HaKOMCTBO ¢ ycTpoicTBom / Prezentacja zestawu / Cihazinizi daha iyi taniyin
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DC-In. HDMI MiniDP RJ-45 USB 3.0

Al. Wireless Module: How to Safely Remove the Module

Wireless-Modul: Das sichere entfernen des Moduls / Module sans fil : Comment retirer le module en toute sécurité / Mogynb 6ecnposogHoi cBasu: Kak 6e3onacHo yaaantb moay b
Modut bezprzewodowy: Jak bezpieczne usungé modut. / Kablosuz Modiilii : Modiilii Nasil Giivenli Kaldirabilirim

Carefully pull the

Disconnect the two Remove the screw in

antenna by manually the left corner wireless module
lifting off the clips from the slot
that hold them in
place

A2. mSATA SSD: How to install the (optional) mSATA SSD

mMSATA SSD: Wie die (optional) mSATA SSD richtig installieren / SSD mSATA : Comment installer le SSD mSATA (En option) / mSATA SSD: NMopAagok uHcTannauum moayns mSATA SSD (onuyms)
mSATA SSD: jak zainstalowac (opcjonalny) mSATA SSD. / mSATA SSD: mSATA SSD (opsiyonel)'yi nasil yerlestirebilirim
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The upper slot is Carefully insert the The mSATA SSD is secured in
designed for mSATA MSATA SSD into the place with a small screw in
installation slot the left corner

S

=




B. SATA 6Gbps HDD: How to install (optional) 2.5” HDD

SATA 6 Gbps: Wie die (optional) 2.5 "HDD richtig installieren / Disque dur SATA 6Gbps : Comment installer le disque dur 2.5" (En option)
SATA 6 F6ut/c: Mopagok nHcTannaumm 2,5-aroim Hakonutens HDD (onuwmsa) / SATA 6Gbps: jak zainstalowa¢ (opcjonalny) HDD 2.5' / SATA 6Gbps: 2.5” HDD (opsiyonel)'yi nasil yerlestirebilirim

Unscrew and remove the bottom panel,
disconnecting the SATA cable.

Install the HDD in the cage using the screws

Flip the bottom panel and unscrew the four
screws holding the HDD cage in place.

Screw the HDD cage
in place in the bottom
panel.

Connect the SATA cable to the
motherboard and reinstall the
bottom panel.

provided and connect the SATA cable to the HDD.

Cont. USB Power On Function

Fortsetzen mit der USB Power On Funktion / Fonction Démarrage via périphérique USB en continu / Pexkum paboTbl USB Power On / Kontynuowana opcja USB Power On / Devameden USB Giig Agik Fonksiyonu

9 @ Your GIGABYTE BRIX can

now be powered on via a
connected USB device
such as a keyboard or

Insert the driver CD in Double click

the package, open the “Gigabyte_Windows_

folder “USB Power-On 8_USB_Power-On_Pat
o *n .

Patch Win 8”. ch_*". mouse, offering greater

convenience when

mounted behind a display

or monitor.

Safety and Regulatory Information

Informationen zur Sicherheit und zu gesetzlichen Vorschriften / Informations sur la sécurité et les réglementations / besonacHocTb M HOpMaTMBHas MHGoOpMaL s
Informacje dotyczgce bezpiecznego uzytkowania / Glvenlik ve Diizenleme Bilgisi

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be
recycled where possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local
environmental regulations.

Failure to use the included Model GB-BXA8 Power Adapter may violate regulatory
compliance and may expose the user to safety hazards.

C. Memory Installation DDR3 Low Voltage (1.35v)

Arbeitsspeicher Installation DDR3 Low Voltage (1,35 V) / Installation de la mémoire DDR3 Low Voltage (1.35v) / YcTtaHoBKa moaynei O3Y DDR3 Low Voltage (1,35 B)
Instalacja pamieci DDR3 nisko napieciowych (1.35V) / Bellek Yerlestirilmesi DDR3 Diisiik Voltaj (1.35v)

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.
Batterien mussen recycelt werden, sofern moglich. Gebrauchte Batterien missen
gemal den ortlichen Umweltschutzvorschriften entsorgt werden.

Die Nichtbenutzung des mitgelieferten Netzteils Modell GB-BXA8 kdnnte eine
Einhaltung gesetzlicher Vorschriften nicht mehr gewédhrleisten und fir den Benutzer
zu einem Sicherheitsrisiko werden.

Risque d’explosion si la batterie n’est pas du bon type. Les piles doivent étre recyclées
quand cela est possible. Le rejet des batteries usagées doit étre effectué en fonction
des réglementations locales.

Un manquement a l'utilisation de I'adaptateur d'alimentation du GB-BXAS8 peut étre
en infraction avec des réglementations et vous exposer a des dangers.
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Carefully insert SO-DIMM Push down until the
memory modules modules click into place

Note: The GIGABYTE BRIX
requires DDR3L SO-DIMM
system memory. This is low

voltage DDR3 memory that
offers great performance
at a lower 1.35v.

XapaKTepucTukn 6aTapeu OTAWYHbIE OT OPUTMHANbHLIX MOTYT MPUBECTU K
pa3spylleHnio Koprnyca snemeHTa (MUKpPoB3pbIBY). Mcnosnb3oBaHHble 6aTapeu
[O/KHbI BbITb YTUAW3MPOBAHbI B COOTBETCTBUW C PEKOMEHAAUUAMWU MECTHbIX
peryavpyroumMx opraHos.

MpumeHeHne CTOPOHHero 610Ka NUTaHMA OTIMYHOTO OT YCTPOWCTBA U3 KOMNAEKTa
noctaBkn mogenv GB-BXA8 moxkeT nosneyb 3a coboi HapylleHne HOPMATUBHbIX
TpeboBaHWIN M NPaBUA TEXHUKM 6E30MacHOCTH.

Istnieje ryzyko wybuchu, w razie zastosowania nieodpowiedniego typu baterii. Zuzyte
baterie mogg by¢ odpadami niebezpiecznymi. Zuzyte baterie powinny by¢ zatem
segregowane i utylizowane w miejscach do tego przeznaczonych.

Uzycie innego zasilacza niz dostosowany do modelu GB-BXA8 moze spowodowaé
uszkodzenie sprzetu a takze by¢ niebezpieczne dla zdrowia.

Yanhs sekilde pil takildiginda patlama tehlikesi bulunmaktadir. Piller mumkiin
oldugunda geri donustiralmelidir. Kullanilmis piller yerel cevresel dizenlemelere
uygun olarak atik isleme tesislerine gidecek sekilde atilmalidir.

Guvenlik Uyarisi: GB-BXA8 Glig¢ Adaptorinin kullanilmamasi kullaniciya ve cihaza
zarar verebilir.

VESA Bracket

VESA-Halterung / Support VESA / Kpennenue VESA / Standard montazowy VESA / VESA Destegi

Risk of explosion if the battery is replaced with an incorrect type. Batteries should be
recycled where possible. Disposal of used Batteries must be in accordance with local
environmental regulations.

Failure to use the included Model GB-BXA8 Power Adapter may violate regulatory
compliance and may expose the user to safety hazards.
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Attach the screws provided Attach the VESA The BRIX can now be

on underside of the BRIX = mounting plate to the mounted by sliding the
rear of a compatible device into place A N

display using the

screws provided
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USB Power On Function Allows device power on via USB. Useful when mounted behind a display or TV

USB Power On Funktion / Fonction Démarrage via périphérique USB / ®yHkuna USB Power On / Opcja USB Power On / USB Giig Agik Fonksiyonu

Support

Unterstiitzung / Assistance / TexHuueckan nogaepskka / Wsparcie / Destek

o (2]

Press “F2” or Select “Chipset”
“Del” during from the menu
device start up to
enter BIOS

© (4]

Manually Press F4 to Save
configure “Erp” and Exit
settings to

“Disabled”

® For a list of tested memory, mSATA, 2.5” SATA HDD, wireless adapters and OS supported, go to: http://www.gigabyte.com e To download the latest drivers and BIOS updates, go to:
http://www.gigabyte.com e For product support, go to: http://www.gigabyte.com

e Fir die Kompatibilitatsliste der getesteten Speicher, mSATA, 2,5 "SATA HDD, WLAN-Adapter und OS unterstiitzung, gehen Sie bitte auf die Seite: http://www.gigabyte.com e Fur den
Download aktuellster Treiber und BIOS-Updates gehen Sie zu: http://www.gigabyte.com e Unterstiitzung zu Produkten finden Sie unter: http://www.gigabyte.com

® Pour obtenir une liste des mémoires, mSATA, disques durs SATA 2,5", adaptateurs sans fil et systémes d'exploitation testés, rendez-vous sur : http://www.gigabyte.com
la dernier version du mis a jour le bios et les pilots, voici: http://www.gigabyte.com ® Pour |'assistance produit, veuillez vous rendre sur : http://www.gigabyte.com

e A télécharger

® [epeyeHb NpoTecTMpoBaHHbIX moaynei O3Y, 2,5-at0iim SATA KeCTKUX AUCKOB, MoAy el 6ecnpoBoAHOM CBA3U U NOALEPKMBAEMbIX OMEPaALUOHHbIX CUCTEM NPUBeAeH Ha caiTe GIGABYTE no
agpecy http://www.gigabyte.com ® [117 3arpy3KuM akTyasbHbIX ApaiiBepos 1 06HOBAEHWMI Bepcuii BIOSBocnonb3yiiTech ccbikoi: http://www.gigabyte.com e NHdopmauus o
TeXHWUYECKOM NoAAepiKKe NPoAyKTa pasmeleHa no agpecy: http://www.gigabyte.com

® Lista obstugiwanych pamieci, dyskdw mSata 2.5" oraz wspieranych systemdéw operacyjnych dostepna jest na stronie internetowej: gigabyte.com e Najnowsze wersje sterownikéw oraz BIOSu
mozna pobrac ze strony:http://www.gigabyte.com ® Aby uzyskac wsparcie dotyczgce produktédw prosze wejs¢ na strone internetowa: http://www.gigabyte.com

e Test edilmis hafiza, mSATA, 2.5” SATA HDD, Kablosuz adaptér ve isletim sistemi listesi icin liitfen: http://www.gigabyte.com adresini ziyaret ediniz. ® En son siiriiciileri ve BIOS giincellemelerini
indirmek igin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com e Uriin destegi icin, ilgili adrese gidiniz: http://www.gigabyte.com

o MNFEEAIFECIEEE ~ mSATA~2.5" SATA HDD ~ AR NN E R A ZIEMEE R HEE * 5571 Ehttp://www.gigabyte.com
F * http://www.gigabyte.com o I EMSIEEN sBAITE | http://www.gigabyte.com

o EETHEMEIHIENMBIOSERH* 357

o YNEEEMIEATF ~ mSATA~2.5" SATA HDD ~ L4 IS FE R ZFFRVIR1ER S I3R * 1BR1TE | http://www.gigabyte.com
E * http://www.gigabyte.com o T M IFEE  1EAITE | http://www.gigabyte.com

o 5 T H&MIXEHIEFMBIOSEHT * HAI

o FR—FINIETIANEADXE!) ~mSATAN2.5"SATAHDD VAV LR T4 75 —~0SDJ A MMIDWVWTIE~ ROY A S THESETZT 7 http://www.gigabyte.com
o BFTDORSA/NE BIOS PYTT—R 4D 0—-RFB(C(E http://www.gigabyte.com [CPIEALTEEL, o RRHR—MIDWTIZ, http://www.gigabyte.com [CPFTALTEE W,

o E| AESH| 22| mSATA,ZMO{HE X2 22 S 52 http://www.gigabyte.com 2 & X SHYAIL
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